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MIS Impactor

Instructions for use

Positioning and locking the implant

Ce

PREPARATION OF THE IMPACTOR
FOR THE FIXING OF THE IMPLANT

= Surgical assistant

Take out the ratchet mechanism
- Press the button (A).

- Pull out the ratchet mechanism (B)
completely.

THE IMPACTOR IS READY FOR THE
FIXATION OF THE IMPLANT

= Surgical assistant

The ratchet must be released (C).

FIXATION OF THE IMPLANT ON
THE IMPACTOR

= Surgical assistant

- position the threaded part of the
impactor in front of the hole in the
acetabular shell.

- Screw the impactor drive chain into
the implant using the small handle
(D).

DO NOT OVERTIGHTEN.

Button

Threaded part

Implant
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@ INTRODUCTION OF THE RATCHET

= Surgical assistant

- Introduce the ratchet into the
matching hole.

Small handle

IMPORTANT

Attention, count 1-3 clicks after the
engagement of the ratchet. The
implant must be free to rotate when
the handle is turned (see point 5).

e Count to 3 "clicks”

. | and check that the

@ ORIENTATION OF THE IMPLANT

= Surgeon

- orientate the fixation holes with the / === @

help of the rotating knob (E). Turn b (
clockwise so as not to unscrew the - ' &
implant. '

Fixation
holes of
implant

@ LOCKING OF THE IMPLANT

= Surgeon

Press down (firmly) on the lever to
lock the implant.

@ INSERTION OF THE IMPLANT INTO

THE PATIENT
= Surgeon
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Release of the implant after impaction

@ UNLOCKING THE IMPLANT

button

After the impaction of the implant :

- press the button of the lever (F),
the ratchet releases
automatically (G).

® RELEASE THE IMPLANT

Unscrew with the help of the small
handle (H) the threaded part of the
impactor in a counter-clockwise
direction. Pull the impactor out.
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Impacteur MIS
Cleaning instructions

Disassembly, cleaning and sterilization

® Disassembly of the ratchet

Press the button (A) and pull out the
ratchet (B).

® Disassembly of the drive chain

Pull down the locking plate(C) and release
the drive chain (D).
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Take the threaded part out of the body of the
impactor

@ Clean and sterilize in this position
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Threaded part
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Assembly of the instrument after sterilization

@ INTRODUCTION OF THE

THREADED PART

Slide the threaded part into the body of
the impactor.

@ Insertion of the drive chain

Position the drive chain into the body of
the impactor so that the two pins engage
properly into the slot.
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